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BBepeHme. BospacTaroLas pofib aHr10a3bIYHOro 0bpasoBaHns B r106aJbHOM akageMuye-
CKOM MPOCTPaHCTBe aKTyasn3npyeT nsyyeHne KOMMYHVKATUBHbIX CTpaTerui B XaHpe BCTynu-
Te/IbHOro cobeceloBaHNs. HayuHasi HOBU3HA UCCIeA0BaHNS 3aK/o4aeTcs B pa3paboTke KoM-
NAEeKCHOM MaTpULbl KOMMYHUKATUBHbIX CTPATErnii, COOTHOCALLMXCA C 3Tanamu JIMHIBOKY/b-
TYPHOro CKpUMNTa akaZeMnueckoro cobeceoBaHNs, BbISBAEHUN CPEACTB U CNMOCOHOB UX A3bI-
KOBOW 06beKTMBaLIMN 1 ANCLMNIMHAPHOM cneunduki. Lienb paboTbl - BeISBUTL 1 CUCTEMATU-
31pOBaTb KOMMYHUKATUBHbIE CTPaTernn KaHAMAATOB B XaHPe aHr10s3blYHOro BCTYMNUTE b-
HOro cobecef0BaHMSA C y4ETOM VX MParmMaTUYecknx GYHKLMIA U KybTYPHOM 06YCNOBNIEHHOCTH.
MeTogonormsa n UCTOUMHUKN. MeTogonorndeckon 6ason nocnyxumnm koHuenuum O. C. Nc-
Ccepc 0 KOMMYHUKATUBHbIX CTPAaTernsx, )XaHpoBblin aHanus K. Muanep n x. Ceerinsa, Teo-
pUsi TMHTBOKYNBTYPHbIX CLeHapueB B. M. Kapacska. IMnmMpuyeckyto OCHOBY COCTaBUAN
TPaHCKPUNThI 45 BCTYNUTENbHbLIX CobeceaoBaHMin B yHUBepcuTeTbl Okchopaa n Kembpu-
Aka 06beMoM 70 TbIC. CnoB. MPUMEHSINNCE MeToAbl ANCKYPCUMBHOIO, IMHIBOMparMaTuye-
CKOro M UHTEpPMNpeTaTUBHOIO aHanmn3a.

PesynbTaTbl N o6cyXkaeHUe. BbisiBieHbl MsiTb OCHOBHbIX KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTeruia
XaHpa BCTYNUTeNbHOro cobeceloBaHVIS: aHaNINTMKO-apryMeHTaTUBHAs, HarnpaB/ieHHas Ha Je-
MOHCTPaLMIO YMEHUSI KpUTUYECKN MbICINTb, UCMONBb30BaTh IOMMUYecKyHo apryMeHTaLuo; Ava-
NIOroBO-KOOMepaTVBHas, HaleNeHHas Ha COBMECTHOE C MHTEepPBbIHEPOM KOHCTPyMpOBaHMe
3HaHWS; CaMOMNPe3eHTaLMIOHHO-3KCMPECCMBHAS, AEMOHCTPUPYHOLLIAS OMbIT Y MOTMBALMIO KaH-
ANZAATA; YTOUHSIIOLLe-aHaNUTMYeckas), Harnpas/ieHHast Ha CaMOKOpPeKLuto, 1 GoKycrpytoLLie-
afanTVBHas, Lie/lb KOTOPOM COCTOUT B yNpaBAeHN ANanoroM. YCTaHOB/IEHa KOppenauus cTpa-
Teruii ¢ asTanamu IMHIBOKYLTYPHOMO CKPUMTA: MHULMVIPYHOLLMM, OPUEHTUPYHOLLAM, TECTUPY-
FOLLMM, PE3OMUPYIOLLIMM, OLIEHVBAIOLWMM 1 3aBepLUatoLLmmM. JucumnanHapHas cnedmouka
XaHpa NposBAsSeTcs B AOMUHUPOBAHUN aHANUTUKO-apryMeHTaTUBHOM CTpaTerm B couu-
aNbHO-TYMaHUTapPHbIX ANUCLUMIMHAX U ANaN0roBO-KOONepaTUBHOM — B €CTECTBEHHO-HAYYHbIX.
3aksitoueHmne. PazpaboTaHHas MaTprLa KOMMYHUKATUBHbIX CTPATeruii paclumpsieT Meto-
LMecst UccnesoBaHUs B 061aCTV akajeMUYeckoro AUCKypca, BiBASIS KYNbTYPHYH crewuu-
burKy aHrnos3bIYHOro KOHTeKCTa. Pe3ynbTathl paboThl UMERT NpakTyeckoe 3HavYeHne ans
NMOArOTOBKM KaHAMAATOB K akaZeMmnyecknm cobecejoBaHNSAM.

KnioueBble cnoBa: KOMMYHWKAaTWBHbIe CTpaTeruy, akajeMuU4eckmin AUCKypc, BCTynuUTesbHOe
cobeceloBaHMe, NMHIBOKY/IbTYPHbIA CKPUMT, aHFUACKNI A3bIK
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Introduction. The growing role of English-language education in the global academic space
actualizes the study of communication strategies in the genre of admissions interview. The
scientific novelty lies in developing a comprehensive matrix of communication strategies
corresponding to the stages of the linguocultural script of academic interview with detailed
linguistic manifestation and disciplinary specification. The aim is to identify and systematize
candidates' communication strategies in English admissions interviews considering their
pragmatic functions and cultural conditioning.

Methodology and sources. The methodological framework draws on O.S. Issers' concept
of communication strategies, genre analysis by C. Miller and J. Swales, and V.I. Karasik's
theory of linguocultural scenarios. The empirical base comprises transcripts of 45
admissions interviews at Oxford and Cambridge universities totaling 70,000 words. Methods
include discursive analysis, linguopragmatic analysis, and interpretative analysis.

Results and discussion. Five main communication strategies with elaborate tactical
systems were identified: analytical-argumentative (demonstrating critical thinking through
logical argumentation and critical analysis), dialogical-cooperative (co-constructing
knowledge with interviewer through epistemic openness), self-presentational-expressive
(showing motivation through personal experience and emotional engagement), clarifying-
analytical (demonstrating intellectual precision through self-correction and meta-reflection),
and focusing-adaptive (managing dialogue direction through thematic positioning). The
correspondence between strategies and six stages of the linguocultural script was
established: initiating, orienting, testing, summarizing, evaluating, and closing. Disciplinary
specificity manifests in the dominance of analytical-argumentative strategy in humanities
(68 % of occurrences) and dialogical-cooperative in exact sciences (73 %).

Conclusion. The developed matrix of communication strategies extends O.S. Issers'
typology for academic discourse, revealing the cultural specificity of the English-language
context. The results have practical significance for preparing candidates for academic
interviews and improving academic selection procedures in international education.

Keywords: communication strategies, academic discourse, admissions interview, linguocultural
script, English language

For citation: Teplygina, .M. (2026), “Communication Strategies in the Genre of English Academic
Admissions Interview: Linguocultural Analysis”, DISCOURSE, vol. 12, no. 4, pp. 179-193. DOI: 10.32603/
2412-8562-2026-12-4-179-193

BBenenue. B coBpeMeHHOM r00aTM30BaHHOM MUPE aHTIOS3BIYHOE BBICIIEE 0Opa3OBaHUE
UTpaeT KII0YEBYIO POJIb B (POPMUPOBAHUM MEXTYHAPOAHOM akageMudeckoi snuThl. [IpectixHble
yHUBepcuTeThl BenmkoOputanuu, npexae Bcero Okcdopa u KeMOpumK, UCIIONB3YIOT CHCTEMY
BCTYMUTENBHBIX COOECEIOBAaHUH KaK BAXKHEHIIIMI HMHCTPYMEHT 0TOOpa Hanbosiee ciocoOOHBIX KaH-
JTUATOB. DTOT MPOIIECC MPEACTABISAET COO0H CI0KHOE KOMMYHHUKATHUBHOE COOBITHE, TpeOyrolee
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0T a0UTYPUEHTOB HE TOJBKO NTYyOOKMX 3HAHUMN, HO U BIaJIeHUS crieln(PUyecKUMU KOMMYHHUKATUB-
HBIMH CTPaTErusiMu, KYJIbTYPHO 00yCIOBIEHHBIMU U AUCKYPCUBHO MapKUPOBAHHBIMH.

AKTYallbHOCTh HUCCIIEIOBAHMS TPOJAUKTOBAHA HECKOIBLKUMH (haKTOpaMH, TIPEXkKIE BCETO pac-
TyIlIe¥ KOHKYPEHIIUEH 32 MeCTa B IPECTUKHBIX aHITIOSI3bIYHBIX YHUBEpcUuTeTax. CornacHo craTu-
cTHKe pueMHBIX komuccuii Oxcdopaa u KemOpumxka, B 2024 1. COOTHOIIECHHE 3asiBOK K TOCTYTI-
HBIM MecTaM coctaBuio 7:1 mis Oxcdopna u 6:1 st KemOpumxka, npuaem npumepro 80 % xaH-
munaroB KemOpumka u 45 % xanaunaro Okcdopaa moryqriv mpurianeHue Ha cooece1oBaHme.
[Tpu sToMm numib 35-40 % npomenmux codece0BaHue MONTYYal0T IPEUIOKEHUS O 3aUMCICHUN.
B sTux ycnoBusix Bnagenue 3pHeKTUBHBIMU apTryMEHTaTUBHBIMU, KOTHUTUBHBIMU U KOMMYHHKa-
TUBHBIMHU CTPATETUSAMU CTAHOBUTCS KPUTHUYECKUM (AaKTOPOM yCIexa, ONpeAesSIouUM CIoco0-
HOCTh KaHJUJaTa MPOJEMOHCTPUPOBATh CBOW MHTEJUICKTYaJIbHBIN MOTEHLIMATI B OFPaHUYEHHOE
Bpems uHTepBBIO (00b19HO 20—30 MuH.). Boiee Toro, HEMOATOTOBIEHHOCTD K KYJIBTYPHO-CIEIIH-
(UYIECKUM KOMMYHHKATUBHBIM KOHBEHIUSM CO3JaeT K CHUTYaIlMH, KOT/Ia HHTEIJICKTYaIbHO CIIO-
COOHBIC KaHAMIAThl HE MOTYT aJICKBATHO MPE3CHTOBATh CBOM KOMITETEHIIUH, BO-TIEPBBIX, H3-32 HE-
MMOHMMAaHUS 0’KMJIAaHUM UHTEPBBIOEPOB U KAHPOBBIX XAPAKTEPUCTUK UCKypca. Bo-BTOphIX, U3-3a
HEJ0CTAaTOYHON M3y4YE€HHOCTH >KaHPa BCTYNUTEIHLHOTO cOOEeCEeIOBaHUS B IMHIBUCTUYECKOM JTUTE-
parype, riie OCHOBHOE BHUMaHHUE YIeIsIeTCsl MMCbMEHHBIM KaHpaM aKaJIeMUYecKoro auckypea [1;
2]. B-TpeTbux, u3-3a OTCYTCTBUSI CUCTEMATUUYECKOTO ONMHUCAHUSI KOMMYHUKAaTUBHBIX CTPATErui C
Y4ETOM UX JIMHI'BOKYJIBTYPHON CHELM(PUKU U TUCHUIUIMHAPHONW BapHATUBHOCTH.

BerynurensHoe coOeceoBaHre Kak KaHP aKaJeMHYECKOTo AMCKypca 00JalaeT YHHKAb-
HBIMH XapaKTEPUCTUKAMH, OTIMYAIONIUMH €ro OT JIPYTHX THIIOB MHTEPBBIO. B oTimuune ot cole-
CEIOBAaHUH MPU TPYAOYCTPOUCTBE, TAC OLIEHUBACTCS MPO(ECCHOHAIBHBIN OMBIT, aKaIEMUYECKUE
co0eceoBaHus HAlIPaBJICHbI Ha BBISBJICHHE 00Pa30BaTEIBHOTO MOTSHIINANA KaHUAaTa — CII0C00-
HOCTH K KpUTHUECKOMY MBIIUICHUIO, aHAIUTUYECKOMY PACCYKIECHHUIO U CAMOCTOSITEIbHOM HccIie-
noBarenbckol nesrenbHocTH [3]. CornmacHo odunmanbHON mo3uiuu yHuBepcutera Oxcdopaa,
nHTepBbIo «designed to test mental agility, the ability to think independently and to engage with
new ideas beyond the scope of your school or college syllabus» («pa3paboTansl 1151 TPOBEPKH
YMCTBEHHON TMOKOCTH, CIIOCOOHOCTH MBICITUTh HE3aBUCHMO M B3aMMOJCHCTBOBATh C HOBBIMU
UJESIMH 32 paMKaMU IIKOJIBHON MporpamMmbl»). JlaHHAsE yCTaHOBKA OMpPEeNisieT KOMMYHHKATHB-
HYIO crienu(UKy KaHpa U TpeOyeT OT KaHIUIaTOB OCBOCHHUS OCOOBIX JUCKYPCHUBHBIX MPAKTHUK.

Hayunast HOBHM3HA cTaThH 3aKJIIOYASTCS B pa3padOTKe KOMITJICKCHONW MOJEI KOMMYHHKATHUB-
HBIX CTPATeTHH, CHEIM(PUIHBIX IS )KaHPA AaHTIIOSI3BIYHOTO BCTYIMUTEILHOTO COOECeI0BaHNUS, H X
COOTHECEHHH C 3TallaMU JIMHTBOKYJIBTYPHOTO CKPHUIITA, YCTAHOBIEHHBIMH aBTOPOM B MPEIbITY-
X padorax [4]. BnepBsie mpeanpuHATa MONBITKA CHCTEMAaTHYECKOTO aHAJIN3a SI3BIKOBOM 00BHEK-
THUBAIMH CTPATETHH C YIETOM JUCIUTIMHAPHON U KYJIBTYPHOU CTIEITU(UKH.

Llenb uccienoBaHus COCTOUT B BBISIBICHWU M CHUCTEMaTH3allUU TUCKYPCUBHBIX CTpaTeruit
KaHIUJIAaTOB B KaHPE aHTJIOS3BIYHOTO BCTYIMUTEIHLHOTO COOECEIOBAHMSI C OTMMMCAHUEM UX IIparmMa-
TUYECKHUX (QYHKIUI U KyITbTYPHOH MapKHPOBAHHOCTH.

3anaun ucciaenoBanus: 1) BbIIEIUTh OCHOBHBIE JUCKYPCUBHBIE CTPATErMH, UCIOJIb3yEeMbIE
KaH[UJlaTaMu; 2) ONKCaTh A3BIKOBBIE CPEACTBA U TAKTHUKU UX peain3aluu; 3) yCTAaHOBUTH COOT-
BETCTBUE CTPATETUi ATaraM JIMHTBOKYIBTYPHOTO CKPUINTA; 4) BBIABUTH AUCUUIIIMHAPHYIO U KYIIb-
TYpHYIO CTIelM(UKY CTPATEeTHH.
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MeTon010TUs 1 MCTOYHMKH. TeopeTHdeckoi 0a30i HCCIIETOBAHUS MOCITYKWINA PaOOTHI
OTEYECTBEHHBIX U 3apYOCIKHBIX JIMHIBUCTOB B 00J1aCTH IUCKYpC-aHAIM3a U KaHpoBeaeHus. Kiro-
4eBO€ 3HAYCHHME UMEET KOHLENUs KoOMMyHHKaTuBHbIX cTpareruil O. C. Uccepc, onpenensromei
UX Kak IIeJICHaNpaBJiIeHHbIC peueBble IEHCTBUS, HAIIPaBIEHHbIE HA YIPaBJIEHUE AUAJIOTOM U JI0-
CTHKEHHE KOMMYHUKATUBHBIX Tienel [S]. YKanpoBelil moaxoa ocHoBBIBaeTcs Ha pabotax K. Mui-
nep u JIx. Celnza, pacCMaTpUBAIOIIKX >KaHPbI KaK TUMIM3UPOBAHHBIE PUTOPUUECKHUE JEHCTBU,
00yCITOBIICHHBIC PEKYPPEHTHHIMA KOMMYHHUKATHBHBIMHU CUTYaIUsIMH [6; 7].

B pabore ucnonb3yercss MOHATHE JTUHTBOKYIbTypHOTO cKpurnta B. M. Kapacuka, Tpakryto-
LIET0 €ro Kak KyJIbTYpHO OOYCIIOBIIEHHYIO MOCJIEI0BaTeIbHOCTh KOMMYHUKAaTUBHBIX JEHCTBUI B
WHCTUTYLIMOHATIBLHOM JUCKypce [8].

DOMIUPUIECKYI0 0a3y COCTAaBUIIM TPAHCKPUNTHI 45 BCTYNMUTENbHBIX COOECEIOBaHUN B YHU-
BepcuteTsl Okchopra n KemOpumxka, pasmenieHnbie Ha opunuanbabix YouTube'-kananax ynu-
BepcutetoB (Oxford University official channel, Cambridge University official channel) u o6pa-
3oBarenbHbIX miatrgopmax (UniAdmissions, The Student Room). O6muii o0beM marepuana —
70 ThIC. ciOBOYyMOTpeOIeHn. BriOopKka BKIIIOUaeT coOece10BaHus TI0 Pa3TUYHBIM JUCITUTIIMHAM:
ryMaHUTapHbIM (uctopust — 12 cobecenoBanuii, punocodus — 8, mureparypa — 7, aHTPOIIOIOTUS —
4); ecTeCTBEHHO-Hay4yHBIM (Ouomnorust — 6, xumus — 4, pusuka — 3); TOUHBIM HayKaMm (MaTema-
TuKa — 5). Marepuan oxBareiBaeT nepuon 2020—2024 rr., uto obecrneunBaeT akTyaJlbHOCTh JaH-
HBIX U UX PEJICBAHTHOCTH COBPEMEHHOM 00pa30BaTeIbHON MPAKTHKE.

B pabote ncnonb30Baauch caeayone METOIbI:

— JIMHTBOTIPAarMaTU4eCcKuil aHaIu3 NPUMEHSUICS JJIsl U3yYeHHs] KOMMYHUKaTUBHBIX CTpAaTEruii
U CPEJICTB UX SI3bIKOBOW pean3alliy, BKII0Yas aHaIU3 UJIJIOKYTUBHOW CHUJTbI BBICKA3bIBAHUM, UM-
TUTUKATyp U CTpaTeruil BEXKIMBOCTH;

— MHTEPIPETaTUBHBIN aHAIN3 MO3BOJIMII YCTAHOBUTH JTMHTBOKYJIBTYPHYIO CIIEHU(UKY KOMMY-
HUKAaTUBHOTO TMOBEJCHUSI HA OCHOBE COMOCTABJICHUS C OMHCAHUSMU AHIIIOSI3bIYHBIX aKaJeMUyve-
CKHX KOHBEHIIMM B METOIWYECKOW JIUTEpaType U IKCHEPTHBIX KOMMEHTApHUSIX IperojaaBaTeneit
OxcOpumxka,

— KOJIMYECTBEHHBIM aHAJU3 MPUMEHSJICA JUIsl ONpPEACNIeHUs] YaCTOTHOCTH HCIOIb30BaHUS
CTpaTeruil B pa3IMYHbIX JUCHUIIIIMHAPHBIX KOHTEKCTaX.

Pe3yabrarsl u 00cy:xkaenne. B pe3ynbrare aHanusa SMIMPUYECKOTO MaTepualia BbIIEIECHbI
MATh OCHOBHBIX JUCKYPCUBHBIX CTPATETUid, UCIIOIb3yEMbIX KaHIUAaTaMHU B XOJI€ BCTYIMHUTEIbHbIX
cobecenoBanuil. Kaxxaast crparerust xapakrepusyercs crennduueckuMm HabopoM TaKTHK, S3BIKO-
BBIX CPEJICTB PEATM3aliU U IParMaTndecKux QyHKIUH.

1. Ananumuxo-apeymenmamusHas cmpameaus TIPEACTABISIET COOOW KIIFOUEBOM MEXaHU3M
JEMOHCTpAllMM KPUTUYECKOTO MBIIIJICHUS U CIHOCOOHOCTH K aKaJeMHUYECKOMY PacCyKIEHHUIO.
JlaHHasi cTpaTerus peain3yercs 4Yepe3 CUCTEMY TaKTHUK, HallPaBJICHHBIX Ha KOHCTPYUPOBAHUE KaH-
JUIaTOM apryMEHTUPOBaHHOM no3uiuu. [Iparmarndeckast 3 peKTUBHOCTh aHAIUTUKO-apPTyMEH-
TaTUBHOW CTpaTerud B T'yMaHUTAPHBIX TUCIUIUIMHAX OOYCIOBIIEHA COOTBETCTBHEM 0a30BBIM
MPUHIIMIIAM aHTJIOS3BIYHON aKaJleMUYecKor KyabTyphl. B oTnuume ot 0Opa3zoBareinbHBIX TPAIH-
LU, T[e aKLIEHT JIelaeTcs Ha BOCIPOU3BEICHUE 3HAHUN, OKCOpUIKCKAst MOJEINb IIEHUT CIOCO0-
HOCTb K CaMOCTOSITEIbHOMY KPUTHUECKOMY MbILIUIEHHI0. Kak oTMeuaroT ucciaenoBarenu aHmio-

! PockOMHAA30p OrpaHMYmI paboTy XocTHHTa B Poccuiickoit denepauy B CBA3H C HAPYIIEHHEM 3aKOHONATEIBLCTBA.
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SI3BIYHOTO aKaJeMHUYeCKOTO AMCKypca, «tutorial system» B Okchopae u «supervision system» B
KemOpuxe mocTpoeHbl Ha COKPaTUYeCKOM METOJIe, MPEAIoaraoeM akKTUBHOE MHTEIICKTY-
aJIbHOE COMPOTUBIICHUE CTYICHTA, OCTIAPUBAHUE TE3UCOB M MIOCTPOCHUE aJTbTEPHATUBHBIX HHTEP-
npetarnuid. [IpuBegem npumep codbecenoBanus mo dpusocoduu [9].

HNuTtepBbioep: Can you explain what you understand by the term 'free will' and whether you
think it exists?

Kangunar: Free will, to me, implies the ability to make choices independent of deterministic
constraints. Philosophers like Sartre argue for radical freedom, but I think this overlooks neuro-
logical factors. For example, studies on brain activity suggest decisions are initiated before con-
scious awareness, which challenges the idea of absolute free will.

HNuTepBbloep: How would you reconcile Sartre’s view with those findings?

Kanmuaar: Sartre’s view prioritizes subjective experience, but I’d argue we need a hybrid
model — perhaps compatibilism, where free will exists within constraints.

Kannunar mpuBomuT cBoe ompeseneHue tepmuna «free willy, mpuHHMaromee BO BHUMaHUE
JAHHBIE €CTECTBEHHBIX HAYK, KOTOpPbIe (PHI0CO(BI MPOLUIOr0 HE MOINIK yuecTh. Mcmonb3ys Tak-
TUKY KPUTHKH, KaHJUIAT OTIPOBEPTaET paJuKaIbHYI0 CBOOOY, MpeiaraeMyto, HarpuMep, B (hu-
nocodckoit koruenmuu Caprpa, u3naras HOBYIO MOJIENb, O0bEIUHSIONIYIO CYObEKTUBHBIN OIBIT H
AKCTIEpUMEHTaJIbHBIE TaHHble. OTBET KaHAMIATa IEMOHCTPUPYET KOHCTPYUPOBAHHUE UICHTUYHO-
CTH aHAJIMTHKA, CIIOCOOHOTO CHHTE3UPOBATh GMIOCO(HUIO U €CTECTBEHHO-HAYYHBIC JUCIUTUTHHBL
OTBevast Ha YTOUHSIOIIMIA BOIPOC HHTEPBBIOEPA, KAaHIUAAT HCIIOIB3YeT TAKTUKY JeTaan3anun. B
KOMMYHUKAaTHBHOM IUTaHE B 3TOM (DparMeHTe peaau3yroTcs CIeIyIOIUe TAKTUKH: 1) TaKTHKa Jie-
¢bunnpoBanus KoHienTa «free will»; 2) TakTHKa KPUTHUKH CYIIECTBYIONTUX MTOIXO0A0B B COUCTAaHUHU
C TaKTHKOH 3K3eMIunukanuu; 3) TaKTUKA TMPEIIOKEHUS THOPUIHOW MOJEIM TOHUMAaHUS KOH-
HenTa W JeTanu3aluu. B oTBere KaHAMZara HMCHONB3yloTcs TepMHHBI  «free  willy,
«compatibilism», «neurological factors», «conscious awareness». OTmeuaercsi ynoTpebiaeHHue
OLIEHOYHOI1 JIeKceMbl «overlook», 4To XapakTepHO JUIsl MyOIUIIUCTUYECKOTO CTHIIS.

2. duanoeoso-koonepamugnas cmpamecus OCOOCHHO Ba)XKHA B TOYHBIX U E€CTECTBEHHBIX
HayKax, I7le IpoIlecC PEeLIeHNs 3a4a4 MPEAIoIaracT COBMECTHYIO paboTy HHTEpBbIOepa M KaHIH-
nara. Ctparerusi HalpaBjeHa Ha KOHCTPYMPOBaHHME 3HAHHS 4epe3 IUATOTHYeCKOe B3aWMOJICH-
ctBue. PaccMoTpum npumep cobecenoBanus mo maremaruke [ 10].

HNurepBbioep: So, the function is Y = sin(X)/X. I’d like you to sketch its behavior between -
2m and 2.

Kangunar: I'll start by finding key points, so let’s set X = 0.

HNurepBbroep: Hold on, X = 0 is tricky because it’s undefined. Are there other points you
know?

Kanaupar: Right, let’s try X = m. That’s a good one, as sin(r) = 0.

AHanu3 SI3BIKOBBIX CPEJICTB MOKA3bIBALT, YTO KAHIUAAT UCIIONB3YeT BBOJHYIO TAKTHKY, TO-
TOTaBJIMBASICh K PEIICHUIO 3a/1aud U 0003Hauast X0/ PEIICHHUS, & UHTEPBBIOEP — JUAIOTOBYIO TaK-
TUKY TIEpeOMBAHMS M TAKTHKY MOJCKA3KH, IOCKOJIBKY IIOHUMAET, YTO KaHTUAAT BEIOWpaeT Helpa-
BUJIbHYIO OTIIPaBHYIO TOUKY pelieHus 3a1aun. Kanauaar ncnonb3yeT TakTUKy cornnacus («Righty,
«Okay»), 94TO JEMOHCTPHUPYET BOCIPUUMYNBOCTH K MOJCKa3KkaM MHTEPBbIOEpa.

OnucreMuyeckas OTKPBITOCTh OCOOCHHO SIPKO MPOSBISETCS B COOECEOBAHUAX MO XUMHH
MIPH TIOMOIIHM BepOaTM3auy MBICIUTEIFHOTO MPOIIECCa, NCTIOIh30BaHUSI BOIIPOCHTEIBHBIX KOH-
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CTPYKIMIA I IPOBEPKU THIIOTE3, YIIOTPEOICHUS XEKeH HEYBEPEHHOCTH U TPSIMBIX 3alPOCOB
oOparHoii cBsi3u. PaccmoTpum mpumep codbecenopanue no xumuu [ 11]. Korma uatepsrroep npen-
naraet: «Think about what happens to the electron configuration when we add that ligand,» kan-
nuaar orBeyaet: «Hmm, let me think about this. Would it cause the d-orbitals to split? I'm thinking
about crystal field theory here. So perhaps the ligand creates a stronger field... Actually, wait — if
it's a strong-field ligand, we'd expect low-spin, right? Am I on the right track?»

OnucTeMuYecKast OTKPBHITOCTh MPOSIBIISICTCS Yepe3 BepOaTn3aInio MBICIUTEILHOTO MpoIiecca
(«let me think about this»), ncronp3oBaHe BOMPOCUTEIBHBIX KOHCTPYKIIUHA JIJIs1 TPOBEPKHU THIIO-
te3 («would ity, «right?»), xemku HeyBepeHHOCTH («perhapsy», «I'm thinkingy), mapkeps! camo-
koppekuu («actually, wait») u npsiMmoii 3arpoc obparHoii cBsizu («am I on the right track?»). Ta-
KO€ TIOBEJICHHE UHTEPIPETHPYETCS HEe KaK JJIEMOHCTPAIHsI HEYyBEPECHHOCTH 1 HE3HAHMSI, a KaK MH-
TeJJICKTYaJIbHasl YeCTHOCTh M CIIOCOOHOCTH K NMPOAYKTHBHOMY aKaJIEMHUYE€CKOMY JTHAJIOTY.

Kanaunar akTMBHO MIIET MOATBEPKACHUS MPABIIBHOCTU HANPABJICHUS MBICIIHU, YTO B KOH-
TekcTe OKCOpPUIHKCKUX coOeceI0BaHU BOCIPUHUMAETCS MTO3UTHBHO, ITOCKOJIBKY OTpaKkaeT CIIo-
COOHOCTb K HHTEPAKTUBHOMY OOYUYCHHIO.

KynerypHO-criennpuiaeckuii XxapakTep AUajoroBO-KOOTIEPAaTUBHOM CTPATEr vy MPOSBISICTCS B
TOM, YTO MOBEJICHHE, KOTOPOE B OIHUX aKaJIEMHUYECKUX KYJIbTypax MOXKET BOCTIPUHUMATHCS Kak
MPHU3HAK CIA00CTH MM HEYBEPCHHOCTH, B aHTJIOSN3BIYHOM KOHTEKCTE MHTEPIPETHPYETCS KaK UH-
TeJUICKTyaJIbHasi YeCTHOCTh M o0ydaeMocTh. Konrenmus «thinking aloud» («BepOanuzarust Mbic-
JUTETHHOTO IpOoIIeccay) sBIseTCs (yHAaMEHTAIBHOM I OKCOPHIKCKON Meaarorunueckoi (huio-
co(huu: UHTEPBBIOEPHI SKCIUIMLUTHO MHCTPYKTUPYIOT KaHauaaroB «show us how you think, not
just what you know» («mmokakute Ham, KaKk BbI [yMaeTe, a He TOJIBKO YTO BBl 3HACTEY).

3710 00BSICHAET, MOUEMY MOJTYAIMBOE 00 TyMBIBAHUE OTBETA OLICHUBACTCS MEHEe MO3UTHBHO,
yem BepOanu3amus gake ommuO0YHOTO XO0/Ia MBICIH C MOCIEAYomer koppekueid. CtaTucTiuie-
CKHUI aHaJIM3 MOKa3aJl, YTO B COOSCEIOBAHUSAX 110 TOYHBIM HAayKaM CpellHee KOJIMIECTBO BOTIPOCH-
TETBHBIX KOHCTPYKIIUH, 3aIpalnBaronuX MOATBEpKAeHNEe Wik oMoIlb («Is this correct?», «Am
I on the right track?», «Should I consider X?»), cocraBmsiet 6,8 Ha 10 MUH. y YCHIEIITHBIX KaH/IH-
JIaTOB MPOTHUB 2,3 y MEHEEe YCHEIIHBIX. DTO MPOTUBOPEUYUT MHTYUTHUBHBIM OXKHJIAHHSIM MHOTHX
KaHJAMJATOB U3 KYJIBTYp, I1I€ CAMOCTOSATEIILHOCTh U YBEPEHHOCTD LIEHSATCS BBILIE TOTOBHOCTH 3a-
IpalMBaTh MOMoIk. [IoHnMaHue 3Tol KyIbTypHON crielu(UKN KPUTHUECKU BaXKHO JUTS a/IeKBaT-
HOW MOATOTOBKH MEXTyHAPOIHBIX a0UTYPUEHTOB.

3. CamonpezenmayuoHHO-9KCNpeccuenas cmpamezusi HarpaBlieHa Ha MPE3eHTAUI0 WHTE-
JIEKTYaJIbHOW MJICHTUYHOCTH KaHIUAaTa U AEMOHCTPAIAIO BHYTPEHHEH MOTHBAIIUU K O0YyUCHHIO
Yyepe3 SIMOIMOHAIBHO OKPAIICHHBI HApPaTUB JINYHOTO OTIBITA.

PaccmoTpum mpumep cobecenoBanus mo apxeojoruu [12]. MHTEpBBIOED 3aMaeT BOMPOC:
«Why are you interested in studying archaeology?» Kanmunar orBeuaet: «My interest sparked
when [ visited the British Museum's Egyptology exhibit. It was fascinating to see how artifacts tell
stories of ancient cultures. I've been reading introductory books to build a foundation, as I've never
studied it formally».

Bonpoc nHTEpBBIOEpa pean3yeT TAKTUKY 3alpoca JIUYHONW MOTHBALIMU, KOTOPAs SIBISETCS
XapaKTepHOW Il MHHUIIMHMPYIOMIETo dTana cobecemoBanus. CrenuaibHBIA BOIPOC, HAYMHAIO-
IIUIACS C BOITPOCUTEIHHOTO CI0Ba «Why», TpeOyeT pa3BepHYTOr0 OTBETA U MPEJOCTABISICT KaH M-
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JlaTy BO3MOXKHOCTb HE MPOCTO HA3BaTh MPHUYMHY CBOETO MHTEpEca, HO U MPOJEMOHCTPUPOBAThH
[IyOMHY BOBJIEYEHHOCTH, pacCKa3aB O JMYHOM ONBITE U MPEANPUHATHIX MIarax JJisi HOATOTOBKHU K
oOydenwuro. Takoil T BOIIpoca XapaKTepeH AJIs aHTJIOA3BIYHOTO aKaJeMHIECKOTO TUCKypca, Tae
IIEHUTCS CIIOCOOHOCTh KaHUAaTa K pepIeKCU 1 apTUKYIISAUNA COOCTBEHHBIX MOTHUBOB.

Kangunar B oTBeTe IEMOHCTPHPYET HECKOJIBLKO BaXKHBIX ACTIEKTOB, COOTBETCTBYIOIIUX HHCTH-
TYLIMOHATILHBIM OKUJAHUSIM. BO-TIEpBBIX, OH paCKpBIBAET KOHKPETHBIN HCTOYHUK CBOETO MHTEpECca
K apXeoJIOTHH, yKa3blBasi Ha MOCEIEHNE eruITOI0rMYecKoil BhICTaBKU B bputanckoMm mysee, 4To
CBUJETENBCTBYET O JINYHOW MHUIMATUBE U AKTUBHOW MO3HABATEIBHON MMO3ULMHU. BO-BTOpBIX, KaH-
JUIaT BBIPAYKAET SMOIIMOHAIIbHYIO OLIEHKY CBOETO OIbITa, MOJYEPKUBAs], UTO BU3yaIbHOE 3HAKOM-
CTBO ¢ apTe(akTaMy MPOU3BENIO Ha HETO CUJIbHOE BIeYaT/ieHHe. B-TpeTbux, OH IEMOHCTPUPYET O-
HUMaHHE TOrO, 4TO (popMasbHas MOArOTOBKA B JAHHOM OOJIACTH Y HETO OTCYTCTBYET, HO MPH 3TOM
MOJUYEPKHUBACT MPEANPUHATHIC UM CAMOCTOSITEIBHBIC YCHUITHS 110 U3YUYEHUIO BBOIHOM JIUTEPATYPHI,
YTO CBHJICTEIBCTBYET O CEPhE3HOCTH HAMEPEHHUII U TOTOBHOCTH K aKaJeMU4YecKoi padore.

Kannuaar ucnonb3yeT TaKTUKY OMUCAHUS JTMYHOTO OIBITa, KOTOpasi O3BOJISET €My CO3/aTh
KUBYIO M YOSTUTEIBHYIO KApTUHY (OPMHUPOBAHUS CBOETO MHTEpEca K apXEOJOTuu. JTa TaKTHUKa
peanusyeTcs 4yepe3 MOBECTBOBATENbHYIO CTPYKTYPY, B KOTOPOW KaHIUJAT MOCIE0BATENbHO pac-
KpBIBA€T 3TAIlbl CBOET0 3HAKOMCTBA C NMPEIMETOM: OT IIEPBOHAYATIHHOTO BU3UTA B MYy3€H J10 CUCTe-
MaTUYECKOro YTEHHsI CTIeIMATU3UPOBAHHON TUTEpaTyphl. TakTHKa SMOIIMOHATIBLHON OLIEHKH MPO-
SIBJISIETCS B MCTIOIB30BAaHUH SKCIIPECCUBHOM JIEKCUKH, KOTOpas NepeaaeT CyObeKTUBHOE BOCIIPHSI-
THE OMNBITA ¥ OJYEPKUBACT JTUYHYIO 3aUNHTEPECOBAHHOCTh. TaKTHKa MPU3HAHKS OTPAHUYCHUH B
COYETaHHUH C JAEMOHCTpAlMel aKTUBHBIX JACUCTBUU MO UX MPEOJOJICHHUIO TO3BOJISIOT KaHAUIATY
MO3UIIMOHUPOBATh ce0si Kak pedIeKCHBHOTO U MOTHBHPOBAHHOTO a0MTYpHUEHTA, OCO3HAIOIIETO
CBOM TEKYIIIHE BO3MOKHOCTH U CTPEMSIIETOCS K UX PaCIIUPEHUIO.

S13bIKOBBIE CPENCTBA, UCHOIb3yEMbIE KaHAUIATOM, CO3/1al0T 3G (GEKT UCKPEHHOCTH U 3MOIIHO-
HaJbHOW BOBJICYCHHOCTH. Mertadopuuecknii maron «sparked» B KOHCTpyKIIMM «my interest
sparked» BBI3bIBa€T acCOIMALIMU C BHE3AIMHOM BCHBIIIKOM, MTHOBEHHBIM BOSHUKHOBEHHEM SIPKOTO
YyBCTBa, YTO MOJUEPKUBAET CHUITY MEepBOHaYaIbHOTO Briedatnenus. [IpunararensHoe «fascinatingy
BBIpaKaeT MHTCHCUBHYIO IMOJIOKUTEIHHYIO OIIEHKY M JIEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTh KaHAWIaTa K
SMOIIMOHAIBHOMY BOCTIPHSTHIO KYIBTYpHOTO Hacieaus. Metadopa «artifacts tell stories» omymies-
JISIET apXEOJIOrHYeCKUE OObEKTHI, PEACTABIISIS MX KaK HOCHTEIEeH NCTOPUUYECKUX HAPPATUBOB, UTO
TOBOPHUT O MOHUMAaHUH KaHIMIATOM WHTEPIPETATUBHON MPHUPOABI ApXEOJIOTHH KaK AUCIUTUINHBL
JInanbie MECTOMMEHHS «my» U «]» CHCTEMaTHYeCKH UCTIONB3YIOTCS Ha TIPOTSHKCHUN BCETO OTBETA,
MOJUEPKHUBas UHIUBUIYaJIbHBIA XapaKTep OMbITa U co3aaBast 3(pdekT HenocpeICTBEHHOM 3MOLINO-
HaJIbHOM CBSI3U MEXy KaHAUAATOM M MPEAMETOM ero uHTepeca. KoncTpykius ¢ repynaueM «I've
been reading» yka3pIBaeT Ha MPOJOIDKAIOIIEECS JEHCTBUE, IEMOHCTPUPYSI, YTO HHTEPEC KaHaHU1aTa
HE OrPaHUYMIICS €TUHUYHBIM BIIEYATIIEHUEM, HO IIPUBEN K CUCTEMaTHYeCKoN paboTe o camoolpa-
30BaHMIO. [[punHHAS CBSI3KA «as» BBOJUT OOBSICHEHHWE MOTHBOB JCHCTBUI KaHIUAATa, TOKA3bIBas
€ro CoCOOHOCTh K peIeKCHH HaJl COOCTBEHHBIM 00Pa30BaTEIbHBIM OIBITOM.

B pamkax manHOro (hparMeHTa BBIICISIFOTCS CISIYIONINE TAKTUKHU: TAKTHKA OMTMCAHUS TMIHOTO
OTIBITA, PEATH3YIOIIASCS Yepe3 MOBECTBOBAHHUE O TIOCEIICHUU MY3eHHON BBICTABKH; TAKTUKA dMO-
LIMOHAJBHOM OLIEHKH, BHIPAXKAIOIIASCS B UCTIOIB30BAaHUH SKCIIPECCUBHON JIEKCUKH [T XapaKTepH-
CTHUKH BIEYATJICHUS; TAKTUKA JEMOHCTPAIK MMPOAKTUBHOCTH, MPOSBIISIONIAsICA B YKa3aHUH Ha ca-
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MOCTOSITENIBHOE U3y4deHHE BBOAHOMN JIMTEPATYPBl; TAKTHKA IIPU3HAHUS ONPaHUYEHUH, pean3yromnias-
Csl Uepe3 YeCTHOE yKa3aHUe Ha OTCYTCTBHE (POPMAIBHOTO 00pa30BaHus B JAHHON 00JIacTH.

K ’kaHpOBO-CTHIIMCTHYECKUM OCOOCHHOCTAM (hparMeHTa OTHOCHUTCS UCTIOJIb30BAaHUE JUCIIH-
TUTMHAPHOM JIEKCHKH, Takol Kak «Egyptology», «artifacts» u «ancient cultures», 4To AeMOHCTpH-
pYeT HavyaJbHOE 3HAKOMCTBO KaHAM1aTa C TEPMUHOIOTUYECKUM arapaToM apXeoJoTrHH. DMOIHO-
HAJIBHO OKpAIICHHBIE JIEKCHUecKre eqnHuLbl «sparked» u «fascinating» co3narot 3¢dhext TuaHoM
BOBJICUEHHOCTH M SHTY3Ma3Ma, XapaKTE€PHBIH JUIsl caMONPE3eHTAllMOHHO-3KCIIPECCUBHOM cTpare-
ruu. [ToBecTBOBaTeNbHAS CTPYKTYpa OTBETA C MCIIOJIB30BAaHUEM IPOIIE/IIEr0 BPEMEHH ISl OIH-
CaHMs KOHKPETHOT'O OIbITAa U HACTOSIILEr0 NEePPEKTHOTO JUIMTEIBHOTO BPEMEHH Ul yKa3aHUs Ha
IIPOIOJKAOIIMECS AEHCTBUS CO3AAET CBA3HYI aBTOOMOrpauuecKyr0 HappaTHMBHOCTb, THIHWY-
HYIO /Ul OTBETOB HAa MOTHBAILMOHHBIE BOIIPOCHI B AHIVIOSI3BIYHOM aKaJeMUYECKOM JUCKYpCE.

4. Ymounaowe-ananumuieckas cmpamezusi HalpaBIeHA HA JIEMOHCTPALUIO MHTEIUICKTY-
QJIbHOM TOYHOCTH M pe(hIEKCUBHOCTH Yepe3 CAMOKOPPEKIIHIO M KCIUTMKALIMIO COOCTBEHHOTO MBIC-
JTUTENIBHOrO mporecca. Paccmorpum gparmenT cobecenoBanus mo o6uonoruu [13]. UaTepBBIOED
3anmaeT Bomnpoc: «How many combinations can you have with three bases to code for amino acids?»
Kanmunar cHavana orBevaet: «Because three bases are needed, you can have different combina-
tions». MaTepBrroep yrounset: «Is it twenty?» Kanmumar koppekTupyeT cBoi oTBeT: «Sorry, |
meant 64, as it's 43, considering four nucleotidesy.

Bonpoc uHTEpBBIOEpa peanu3yeT TaKTHUKY MPOBEPKU (PAKTHMUECKUX 3HAHUI Yepe3 3arpoc
KOHKPETHOH unciaoBoi mHpopMarmu. CrienuanbHbIii BOIPOC C BOMPOCUTEIBHBIM CIOBOCOYETA-
HueM «how many» TpeOyeT TOYHOrO KOJMYECTBEHHOTO OTBETA, HE JIOMYCKAIOLIETro MpUOIU3H-
TEJBHBIX UJIM ONHUCATEIbHBIX (OpMYIUPOBOK. IHTEpBbIOEp TECTHUPYET MOHUMAHUE KaHAUIATOM
(byHIaMEHTAIBHOTO MPUHIIUIIA TEHETHYECKOTO KOJa, COMIACHO KOTOPOMY KOJUYECTBO BO3MOXK-
HBIX KOMOMHAIMI OompeaenseTcss MaTeMaTH4ecKl Ha OCHOBE YMciIa HYKJI€OTHIOB M JUIMHBI KO-
noHa. Takoi TUI BOIpoca XapaKTepeH i coOeceOBaHMi 10 €CTECTBEHHBIM HayKaM, IJIe TOY-
HOCTb YHUCJIOBBIX JAHHBIX U CIIOCOOHOCTh K MAaréMaTHyeCKOMY MBIIIJICHUIO SBIISIOTCSA KIIOYe-
BBIMH KOMITIETEHIIMSIMH.

[lepBoHayanbHBIN OTBET KaHIUAATa JEMOHCTPUPYET MOHUMaHHUE OOIIET0 MPUHIIUIIA — HE0O-
XOIUMOCTH TPEX OCHOBAHHM JJISi KOAUPOBAHUS aMUHOKHCIIOT, HO HE COAEPKUT TpeOyeMol Juc-
J0BOM KOHKpeTuku. Kanaunmar wucmonbs3yeT HeompeneneHHoe cioBocouetanne «different
combinationsy, 4ToO yKa3bIBaeT JU00 HA HEYBEPEHHOCTHh B TOUHOM YHCIIE, TUOO0 HA MOMBITKY HU30e-
’KaTh BO3MOXXHOH OIIMOKH. Y TOYHSIOIIUI BOIPOC HUHTEPBBIoepa «Is it twenty?» BBIOTHSAET ABOM-
HYIO (DYHKIIMIO: C OZTHOM CTOPOHBI, OH ITPOBEPSET, MOXKET JIM KaHAUJAT OTBEPTHYTh 3aBEI0OMO He-
BEPHBIN OTBET, a C JPYroi CTOPOHBI, IPEIOCTABIAET BO3SMOXKHOCTb AJISl pa3MBIIIIJIEHUS U CAMOKOP-
pexuun. HTepBBhIOEp UCTIONB3YeT TAKTUKY IPOBOKALIMH Yepe3 MPeAIoKEHNE HEPaBUIbHOIO Ba-
pHaHTa, 4TO SIBJSETCS PAaCHpPOCTPAHEHHBIM MPUEMOM B aKaJIEeMHUYECKHX COOECEJOBaHUAX JUIs
OLIEHKU YBEPEHHOCTH KaHAMUaTa B CBOMX 3HAHUSIX.

CKoppeKTHpOBaHHBIN OTBET KaHAUAATa IEMOHCTPUPYET HECKOIBKO BaXKHBIX acIIEKTOB aKajie-
MHUYECKOH KOMIETEHTHOCTH. BO-mepBBIX, OH NpPHU3HAET HEMOJIHOTY CBOETO IMEPBOHAYAIBHOIO
OTBETA, UCIOJb3Ysl N3BUHUTEIBHBIA MAPKEP «SOITY», YTO CBUIETENBCTBYET O CIIOCOOHOCTH K Ca-
MOKPHUTHKE U TOTOBHOCTH MPU3HABATh OUTMOKH. BO-BTOPBIX, MPEIOCTABISIET TOYHOE YUCIIOBOE 3HA-
yeHue — 64 KOMOMHAIMM, YTO COOTBETCTBYET (DAKTHUECKUM JaHHBIM O T€HETHYECKOM KOJE.
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B-TpeTbux, kKaHAMIAT HE OTPAHUYMBACTCS IPOCTHIM Ha3bIBAHUEM YHCIIA, HO OOBSCHSET JIOTHUKY €TO
MIOJTY4EHUS Yepe3 MaTeMaTudeckyro hopmyny «4”3», IeMOHCTpUpys TOHUMaHUE MPUHIIUIA pac-
4eTa. B-ueTBepThIX, OH KCILTUIMPYET MPEAMOCHUIKY BIYUCIICHUS, yKa3bIBas HA HAIMYHE YEeThIPEX
HYKJICOTH/IOB, YTO IMOKA3bIBAET CIOCOOHOCTh K Pa3BEPHYTOMY aHAIMTHIECKOMY OOBSICHEHUIO.

Kanaunar ucrnonb3yer TakTUKY CaMOKOPPEKILIUH, KOTOpasi peallu3yeTcs yepe3 SKCIUIMIUTHOE
yKa3aHue Ha HEOOXOAUMOCTh UCIIPABIICHUS MPEAbIIYILEro BbICKa3bIBAaHUS. DTa TAKTUKA 0COOEHHO
Ba)KHA B aKa/IEMUYECKOM JUCKYpCe, Tie CHOCOOHOCTh MPU3HABATh U UCIPABIIATH OMIUOKU LIEHUTCS
BBIIIIE, YEM IOMBITKU CKPBITh HETOYHOCTH WJIM HACTauBaTh HA HEBEPHBIX yTBEpXKJIeHUAX. TakTrka
MaTeMaTH4ecKOro 000CHOBaHUSI MPOSIBIISIETCS B IPUBEACHUU (DOPMYIIBI pacyeTa, 4To IEMOHCTPH-
pyeT He MexaHHuYecKoe 3arlOMUHaHue (pakTa, a MTOHUMaHKUEe JIOTUKU €ro BbiBeleHus. TakTuka sKc-
TUTMKALMY TPEANOChUIOK peain3yeTcsl yepe3 ykazaHHue Ha KOJIMYECTBO HYKJICOTHUIOB KaKk OCHOBY
JUTSL BBIYMCIICHHSI, YTO CBUJIETEILCTBYET O CHCTEMHOM IIOHUMAHHUH CTPYKTYPBI TEHETUUYECKOTO KOZIa.

SI3BIKOBBIE CPEICTBA, HCIIONB3YEMbIC KAaHIUIATOM B KOPPEKTUPYIOIIEM OTBETE, CO3AI0T d(-
(heKT aHATMTUIECKON TOYHOCTH U PeIIeKCUBHOCTHU. VI3BUHUTENBHBII MapKep «SOITY» BBITOIHSET
BaXXHYIO IMparMaTu4eckyro QpyHKIMI0, CMsTYast TPU3HAHUE OMIMOKH U TIOJICP KUBAsi KOOTIEPATHB-
HBI TOH B3aUMOJICHCTBHSI, YTO COOTBETCTBYET IPUHIIUITY BEKJIMBOCTH B AHTJIOSI3BITHOM aKaJ[eMH-
YEeCKOM JUCKypce. MeTaaucKypcuBHAs KOHCTPYKITUS «I meanty SKCILUTUIIUPYET IMPOIECC CAMOKOP-
PEKLIMH, YKa3bIBasi Ha TO, YTO KaHIUJAT OCO3HAET PACXOXKICHUE MEXKIY CKa3aHHBIM U TOApa3yMe-
BaeMbIM. CO103 «as» BBOAUT NPUYUHHOE OOBSICHEHHUE, YCTAaHABIMBASI JOTHUYECKYIO CBSA3b MEXKAY
YTBEP’KACHUEM O KOJMYEeCTBE KOMOMHAIIMI U METO/IOM €ro BhIYHMCIEHUS. Maremaruyeckas HOTa-
s «4"3» AeMOHCTPUPYET BIAJCHHE CUMBOJIMYECKUM S3BIKOM HAyKH U CIIOCOOHOCTH MEPEKITIO-
4aThCsl MEXAY €CTECTBEHHBIM M (hOpPMaJIbHBIM si3bIkaMu. [IpudacTHbIN 000poT «considering four
nucleotides» sKkCIUIMIMPYET MPEANOCHUIKY BBIUMCICHUS, MOKa3bIBas MOHUMaHHE KaHIUIaTOM
He00X0IUMOCTH 000CHOBAHMSI KAXKIOTO I1ara pacCy X ICHHSI.

B pamkax gaHHOTO )parMeHTa BBIIEISIOTCS CIEAYIONUE TAKTHKHU: TAKTHKA CAMOKOPPEKIIHH,
peanu3yronascs yepe3 SKCIUTUIUTHOE YKa3aHHe Ha UCTIPABICHHUE TIPS TYIIETO BRICKA3bIBAHUS C
MTOMOIIBIO0 METAIUCKYPCHUBHBIX MapKEepPOB; TAKTHKA MAaTeMaTUIECKOTO 0OOCHOBAHUS, MPOSIBIISIO-
masicst B mpuBeAcHUH (HOPMYINBI IS pacdeTa KOJIMYeCcTBa KOMOWHAIMN; TAKTHKA AKCIUIMKAIIUN
MPEOCHIIOK, BBIPAXKAIOMIAsICs B yKa3aHUU HA KOJIMYECTBO HYKJICOTHIOB KaK OCHOBY BBIUHCIIC-
HUS; TAKTUKA MOAJEPKaHUS KOOTIEPATUBHOCTHU, PEATH3YIOMIAsCs Yepe3 UCTIOIb30BaHNE W3BUHHU-
TEJIbHBIX MAPKEPOB I CMATYEHUS TPU3HAHUS OLINOKH.

K >xaHpOBO-CTUIMCTUYECKUM O0COOEHHOCTSIM ()parMeHTa OTHOCUTCS UCIIOJIb30BaHUE AUCIIH-
MJIMHAPHOW TEPMUHOJIOTHH, TaKOH Kak «basesy, «amino acidsy», «nucleotides» n «combinationsy,
YTO IEMOHCTPUPYET BIaJCHUE KaHAHUIATOM MOHSATUHHBIM alapaToM MOJIEKYISPHONH OHOJIOTHH.
Maremarndeckast Hotamus «4”3» CBHIETEIBCTBYET O CIIOCOOHOCTH HHTETPUPOBATh (DOPMaATHHBIN
S3bIK MAaTEMaTUKH B OMOJIOTMYECKOE PACCYXKICHHE, YTO XapaKTEPHO ISl COBPEMEHHOIO ecTe-
CTBEHHO-HAYYHOTO JUCKypca. MeTaauCKypCUBHBIC MapKephl «sorry» U «I meanty TUMUYHBI AJist
CUTYaIlMi CAMOKOPPEKIIUY B aHTJIOS3BIYHOM aKaJeMUUYECKOM JTUAJIOTe, T1Ie OTKPBITOE MPU3HAHNE
OIMMOOK paccMaTPUBACTCs] KAaK TMPOSIBICHWE HHTEIUICKTYaIbHON uYecTHOCTH. [IpuumHHO-cnien-
CTBEHHAsI CBSI3KA «as» M YTOUHSIIOIIAsE KOHCTPYKIUS «considering» co3/1al0T JTOTUIECKU CTPYKTY-
PUPOBAaHHOE BBICKA3BIBAHUE, XapaKTEPHOE IS aHATUTHYECKOTO CTUIISI HAYYHOTO JAUCKYpCa.

5. @okycupyrowe-aoanmuenas cmpame2us HalpaBlieHa Ha yIpaBlIeHUE TEMAaTHYECKUM pa3-
BUTHEM JIMAJIOTa U MO3UIIMOHUPOBAHKE KaHAN1aTa KaK aKTUBHOTO, MHTEIUICKTYaJIbHO MHUIIUATHB-
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HOTO yJacTHHUKA aKaJeMHUECKOro Iuckypca. B cienyromiem ¢parmente cobeceoBanus 1o JIMTe-
parype [9] unTepBbioep 3amaeT oTKphITHINA Bompoc: «Tell me about a book you've read recently?»
Kanmunar oreedaert: «I'd love to talk about Catch-22. Its take on the absurdity of war really struck
me, and it ties into my interest in literature's social commentary».

Bonpoc unTepBioepa peanusyeT TAKTUKY IPEIOCTaBICHUs CBOOOIBI BBIOOPA, KOTOpAst SIBJIs-
€TCsl XapaKTepHOU JJIs1 OPUEHTHUPYIOIIEro 3Tana codeceoBaHUs 110 TYMaHUTAPHBIM JTUCIUILIN-
HaM. OTKpbITasg GopMyIHpOBKa C UMIIEpaTUBOM «tell mey» 1 HeolpeieIeHHbIM CYIIEeCTBUTEIbHBIM
«a book» He orpaHMuYMBaeT KaHIUAATa KOHKPETHBIMU paMKaMH, IPEJOCTABIISISI EMy MaKCHUMallb-
HYIO CTENEeHb KOHTPOJIS HaJl CoJlepsKaHueM Moceaytouiero oocyxxaeHus. Takoi THII BOIpOca BbI-
MIOJIHSIET JIBOMHYIO (P)YHKILIMIO: C OIHOW CTOPOHBI, TO3BOJISIET OLEHUTh CIIOCOOHOCTh KaHAMIaTa K
CaMOCTOSITEIFHOMY CTPYKTYPHPOBAHHUIO OTBETA U BBHIOOPY PEIIEBAHTHOIO MaTepuana, a ¢ Apyroi
CTOPOHBI, MPEJOCTABISIET HHPOPMAIMIO O YUTATEILCKUX WHTEpecax M aHAIUTUYECKHUX IMPEJIo-
YTEHUSX KaHIuAaTa. IHTEepBbIOep CO3HATENILHO CO3/AET CUTYAIIMIO, B KOTOPOH KaHAMIAT MOXKET
MPOAEMOHCTPUPOBATH CBOIO CIIOCOOHOCTh K MHUIIMATUBHOMY YIPABICHUIO AUCKYPCOM.

TakTrKa CBSI3bIBaHUS € 00JI€€ ITMPOKUM KOHTEKCTOM PEATM3YeTCsl Uepe3 KOHCTPYKIIUIO «it ties
into my interest», KoTopasi KCIUTUIMTHO YCTAHABIMBAET CBSA3b MEXK/1y KOHKPETHBIM ITPOU3BEICHUEM
1 OOLIMMH MHTEJUIEKTyaJbHBIMU MHTEpecaMH KaHIWaTa, 3a/laBasi TeM CaMbIM HOTEHIIMAJIbHYIO
TPAEKTOPUIO JUTA Pa3BUTHsI Oeceibl B HAIIPABIECHUH JINTEPATyPhl Kak (JOPMBI COLTUATTBHON KPUTHKH.

SI3BIKOBBIE CPECTBA, UCIIOIb3YeMbIe KaHAUIATOM, CO3AI0T A3PPEKT YBEPEeHHOCTH, NHUIHA-
TUBHOCTHU M aHAIMTUYECKON 3penocTtu. MoznansHas koHcTpyKius «I'd love to» Beipaxaer He mpo-
CTO JKEeJIaHUE, HO SHTY3Ua3M, [IPH ITOM COXPaHss BEKIMBYIO (JOPMY YCIOBHOTO HAKJIIOHEHUS, YTO
COOTBETCTBYET KOHBEHIIMSIM aHIVIOS3BIYHOTO aKaJIEMUYECKOT0 001IeHus, Ie 0aTaHc MEXy SHTY-
3Ma3MOM U C/IEP)KAHHOCTBIO SBJISETCS BaXKHBIM AJIEMEHTOM KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHTHOCTH.
I'maron smormoHaasHOTO BO3AeHCTBUS «struck» B koHCTpyKkImH «really struck mey» momuepkuBaet
CHIIy BIEUaTJICHUS M co3faeT o0pa3 KaHAuaaTa Kak YyBCTBUTEIHHOIO U BIYMUYMBOTO YUTATE,
CHOCOOHOTO K ITYyOOKOMY SMOIIMOHAILHOMY M MHTEJUIEKTYaJIbHOMY OTKJIMKY Ha JTUTepaTypHBIN
tekcT. Hapeune-unrencuduxarop «really» ycunuaeT 3¢ ekt BO3aeicTBUS, TEMOHCTPUPYS UC-
KPEHHOCTh peakuuu. Meradopuueckas KOHCTPYKLHUS «ties into» co3maeT oOpa3 OpraHuvecKou
CBSI3U MEX/y KOHKPETHBIM IPOU3BEJCHUEM H 0oJjiee IUPOKUMHU MHTEpecaMH KaHIuaaTa, mpej-
CTaBJISS €70 YATATEIIbCKHUH OIBIT KAK CUCTEMATUYECKUI U TEMaTU4EeCKU OpraHn30BaHHbIN. VIMeH-
Has rpymnma «literature's social commentary» BBOIUT akaJeMHUYECKYIO KOHICTITYTH3AIUIO JTUTE-
parypbl kKak (OpMbI COITUANTBHON KPUTHKH, TEMOHCTPUPYSI CIIOCOOHOCTh KaHAMIaTa MBICIUTh B
TepMuHax QyHKIUN JTUTEPaTyphl B OOIIECTBE.

B pamkax ganHoro ¢parmMeHTa BBIIETSIOTCS CIEAYIONINE TAKTUKU: TAKTUKA SKCILUTUIUTHOTO
BBIPQ)KEHUS MPEANOUTEHUS, PeaTu3yIoascsa 4epe3 MOJAIbHYI0 KOHCTPYKLHUIO C TJIaroJioM 3Mo-
[IUOHAJIBHOM OLIEHKH ISl IEMOHCTPAIMH SHTY31a3Ma; TAKTHKa TeMaTHYeCKoi (POKYCHPOBKH, ITPO-
SBJISIIOIIASACS B HEMEIUICHHOM YKa3aHHH Ha KOHKPETHBIH acTeKT MPOU3BEICHUS, TPEICTABISIONINIA
aHATTUTHYECKUI MHTEPEC; TaKTHKA CBS3bIBAHUSA C 00Jiee MUPOKUM KOHTEKCTOM, BBIPAKAIOIIASICS
B OKCIUTMIIUTHOM YCTAHOBJICHHH CBSI3U MEXKIY KOHKPETHBIM MPOU3BEACHUEM U OOIIMMH MHTEN-
JIEKTyalbHBIMH MHTEpECaMU; TAaKTHKa, 3aJarollas HampaBlieHUE OOCYXIEHUS, peaau3yromascs
yepe3 yKa3zaHHe Ha KOHLIETITyaJbHYI0 paMKy «social commentary», B KOTOPOW KaHAWJAT TOTOB U
CHOCOOEH BECTU COJEPIKATENbHBIN pa3roBop.
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JIunz60KynomypHulii CKpunm 6CmynumenbHo20 codece0o6anus.

YCTaHOBJIEHO COOTBETCTBHE BBISBICHHBIX CTPATErMil MIECTH ATalaM JIMHTBOKYIBTYPHOTO
CKPHUIITA BCTYIUTEIBHOTO COOECEeIOBAHUS:

— uHUunuupyomuil sran (5—7 mux.). Llenpio gBiseTcs MoiayyeHUEe panmnopra U CHUXKEHUE
HanpsokeHus. Ha maHHOM 3Tare caMonpe3eHTallMOHHO-IKCIIPECCUBHASI CTPATETHs TTPEICTaBIIS-
ercsa nomuHupytomei. Tunmunesie GopmynmupoBku: «Tell us about your interest in [subject]»,
«What made you want to study [discipline]?» Kanaumarsl HCTIOIB3YIOT HAppaTUB JIMIHOTO OTIHITA
C SMOIIMOHAJILHO OKPAILIEHHOM JIEKCUKON JJIs J€MOHCTPALlUA MOTUBALINY;

— opueHTHpyroui 3tan (3—5 muH.). [{enpio cTaBUTCS HampaBieHHUE AUAIOTa K KIIOYEBBIM
TeMmaM. JJoOMUHUPYIOIIEH CTpaTerueii Ha TaHHOM dTare ABIsIeTcs (OKycupyrolie-agantTuBHas. n-
TEePBBIOEPHI MpeIaraloT TemMarndeckyro oomacts («Let's talk about X»), kaHAKAATE MOTYT TIPO-
SBJISITH MHUIIMATUBY B BEIOOpE KOHKPETHOTO acrnekTa oocyxaenus («I'd be particularly interested
in exploring Y»);

— tectupytonmii 3tar (15-20 mun.). Lens 3akrouaercs B peau3aiy OLeHKH UHTEIIEKTyallb-
HBIX CIIOCOOHOCTEH Yepe3 pelieHne 3a/1a4 Wi aHau3 mpodieM. JIoMUHUpYIOIIas CTparerus Bapbu-
pyeTcs o JUCHUILUIMHAM: aHAJTMTUKO-apTyMEHTATUBHAS — B TYMaHUTapHBIX Haykax (68 % peanun3a-
1Mi1), AUATOrOBO-KOOMEpaTUBHAS — B TOYHBIX Haykax (73 % peanu3zarumii). OTOT 3Tan XapakTepHusy-
eTCst HauOOJTbITIe KOMMYHHUKATUBHOM CIIO)KHOCTBIO M HAMOOJIBIIIMM Pa3HOOOPA3HEM CTPATETHIA;

— pestomupytromui 3tamn (2—3 muH.). Llenbro saBnsercs o6o0menue oocyxnenus. Ha nanaoM
JTare CaMOIPE3CHTAMOHHO-IKCIIPECCUBHASI CTPATETUs MPEACTaBIsIeTCS JoMUHUpYytomeii. Kanmu-
JaThl MOTYT PE3IOMUPOBATH KIIFOUEBbIE U/IEH TUCKYCCUU, IEMOHCTPUPYS CIIOCOOHOCTD K CUHTE3Y;

— oneHuBarommi stan (3—5 muH.). Llens 3akimoyaercs B NIyOMHHON IpOBepKe MOHUMAHUS
Marepuaia oocyxaeHus. JJoMuHupyroel cTpaTterneii Ha JaHHOM 3Tare SBJSeTCS YTOUHSIOIIe-
aHanuTuyeckas. UHTepBbIOEphl MOTYT OCIIAPUBATh YTBEPKACHUS KaHIUAATOB, TPOBEPSIS CIIOCO0-
HOCTb K CAMOKOPPEKIMU U YTOUYHEHHIO MO3UIINN;

— 3aBepmatomuii atamn (2—3 muH.). [{enbio cTaBuTCs 3aKphITHE cCOOECEeI0BaHUS, BOZMOKHOCTD
JUIS BOMPOCOB KaHIuaara. Ha maHHOM 3Tarme camoIpe3eHTalMOHHO-3KCIIPECCUBHAS CTpaTerus
MpeICTaBIsIeTCs JOMUHUPYIOIIei. Kanauaarel MOTYT 3a71aBaTh BOMIPOCHI, IEMOHCTPUPYIOIINE HH-
TEJJICKTYaJIbHOE JTIOOOMBITCTBO M OCBEIOMIICHHOCTH O IPOTPaMMe.

Aucyunnunapuana cneyuguka cmpamezuil.

KonmnyecTBeHHBIN aHAW3 BBISIBUJ 3HAYUTENbHBIC TUCIUIUIMHAPHBIC Pa3IUYUsl B pacrpeie-
JIeHUM cTpareruii. B cobecemoBaHusgX M0 TyMaHUTAPHBIM TUCIUIUIMHAM (HCTOpUs, Griiocodus,
JUTEepaTypa, aHTPOIIOJIOTHS) JOMUHUPYET aHATUTUKO-apryMeHTaTuBHast crparerus (68 % ot 06-
IIEro Yucia peaju3aluil CTpaTeruii Ha TECTUPYIOIIEM 3Tale), MOCKOIbKY KaHAUAAThl JTOJKHBI
JI€MOHCTPHUPOBATh CIIOCOOHOCTh K MHTEPIIPETAIINH TEKCTOB, KPUTUUECKOMY aHATIU3Y TEOPHIl U Mo-
CTPOEHUIO COOCTBEHHOI apryMEeHTHPOBAHHOMN MO3UIMH IIPU OTCYTCTBUU €IUHCTBEHHO MPaBUIIb-
HOTO oTBeTa. [[yist ATOM cTpareruu xapakTepHa BBICOKASt YACTOTHOCTh SMUCTEMUYECKUX MOJANTh-
HBIX ONEPATOPOB U OOIIMPHOE IIUTHPOBAHHE TEOPETUUECKIX UCTOUHHKOB.

B cobecenoBanmsX M0 TOYHBIM U €CTECTBEHHBIM HayKaM (MareMaTuka, (hu3uka, Xumus, Ono-
jorusl) mpeobianaeT AUanoroBo-kooneparuBHas ctparerus (73 % peanusanuii), TOCKOIbKY pe-
[IEHHE MaTeMaTHYEeCKUX U €CTECTBEHHO-HAYUHBIX 3a/1a4 MPeJIosiaraeT MouaroBoe COBMECTHOE
MPOABM)KEHUE K MPAaBUIBHOMY peleHuto. /s Hee XapakTepHbl BBICOKAsi YaCTOTHOCTh BOIIPOCH-
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TEJbHBIX KOHCTPYKIUH, MapKEpOB cOIviacusi, BepOaau3aius MbICIUTEILHOTO MPOIECcCa, UCIIOIb-
30BaHHME UHKIIIO3UBHOTO «WE».

MeXIUCUUIUIMHAPHBIE PAa3Iu4us TPOSIBISIOTCS B pealu3aliil CaMoOIpe3eHTallMOHHO-IKC-
MIPECCUBHON CTPATETMH: B TYMAHUTAPHBIX AUCUUIUIMHAX KaHAMJAThHI Yallle CChUIAIOTCS Ha KOH-
KpEeTHbIE MPON3BEICHHUSI/TEKCTHI Kak HCTOYHUK UHTEPECa, B ECTECTBEHHBIX HayKax — Ha MpaKTHye-
CKH€ KCTIIEPUMEHTHI WM HayYHbIEe ()EHOMEHBI.

BaxxHo OTMETHUTB, UTO BBIOOD M peasin3aiusi KOMMYHUKATHBHBIX CTPAaTeruii B AMATIOTUYECKOM
B3aMMOJICMCTBUM OMPENENAIOTCS HE TOJBKO MHCTUTYLHMOHAIBHBIMU HOPMaMHU, HO U JTUHAMHUKON
camoro auckypca. M. JI. MakapoB, aHanu3upysi OPUPOAY AUATOTHYECKON MHTEPAKIUHU, OI4ep-
KHMBAET, YTO KOMMYHHKATUBHbBIE CTPATETHH HE CYIIECTBYIOT U30JIMPOBAHHO: B pEaIbHOM OOIIEHUN
OHHU TPEJCTABIAIOT COOOM COBOKYMHOCTh B3aUMOIEPECEKAIOIINXCSI HHTEHIINI, KOTOpBIE OBICTPO
MEHSIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT 00CTOSTENIBCTB 001IeHHMS [ 14]. DT0 HaOII0ACHIHE 0COOCHHO 3HAYHMO
IUISL ’KaHpa BCTYMUTEILHOTO COOECeOBaHUsA, B KOTOPOM KaHIUAAT BBIHYXIEH THMOKO MEepeKIIro-
YaThCsl MEXKIY CTPATETUsSIMHU B 3aBUCHMOCTH OT PEaKIIMM MHTEpBbIOEpa U Xofa auaiora. B cBoio
ouepens, O. C. Mccepe, pasrpaHUunBas CEMaHTUYECKHE, TparMaTuiieckue, TUaloroBble U PUTO-
pHUYECKUE CTpaTeTruu, MOJYEPKUBACT UX MEPAPXUUECKYIO OPTaHM3aLUI0 U CIOCOOHOCTH K JMHA-
MHUYECKON TepecTpoiike B xoae uHTepakiuu [15]. /laHHbIe MOJOKEHUS MOATBEPKIAIOT 0OHAPY-
KEHHYIO B HACTOSIIIEM HCCIIEIOBAHUU 3aKOHOMEPHOCTD: YCIEIIHbIE KaHAUIaThl HE CIEAYIOT €ANH-
CTBEHHOMW CTpaTeruy Ha MPOTSHKEHUU BCETo cobeceoBaHus, a JEMOHCTPUPYIOT YMEHUE aJanTu-
pOBaTh CTpaTernYECKUil pernepTyap K MEHIIOIMEMYCs] KOHTEKCTY 1Uajiora.

Jlunzeoxkynemypuas cneyuguxa.

AHanu3 BbISIBUII XapaKTEepPHbIE YEPThI aHIIIOSI3BIYHOTO aKaJJEMHUUECKOTO IUCKYpCa:

— IPEANOYTeHNEe KOCBEHHBIX (opM KpuTHKU. KaHauaarel peqko UCTonb3yloT MpsiMOe OTPH-
nanue («X is wrongy), IpenoYnTas XeJHKupoBaHHbIe GopMynupoBKH («X might be problematicy,
«I'm not entirely convinced by X», «while X has merits, it overlooks Y»). 3To oTpaxaer aHrimo-
S3BIYHYIO KOHBEHIIMIO aKaIeMUYECKOM BEXKITUBOCTH;

— BBICOKAsl IICHHOCTh WHTEJUICKTYaIbHON HHUIIMATUBHOCTH IIPH COXPAHEHUN YBAKEHUS K aB-
toputery. Kanauaarsl MOTyT KPUTHKOBATh TEOPUH MTPU3HAHHBIX aBTOPUTETOB, HO JENAIOT 3TO B
paMKax akKaJeMHYeCKOro 3THKETa, MCIONb3ys MOAAIBLHOCTh HEYBEPEHHOCTH U Ipensaras apry-
MEHTHPOBAaHHbBIE AJIETEPHATUBBI;

— TOTOBHOCTb K OTKPBITOMY MPU3HAHUIO OIIMOOK KaK MPOSIBIIEHNE HWHTEIIEKTYalbHOU YecT-
Hoctu. @pasel Tuma «I'm not surey, «I might be wrong, but...», «Actually, let me reconsider» Boc-
MPUHUMAIOTCSI TIO3UTUBHO, TOCKOJIBKY IEMOHCTPUPYIOT peIeKCUBHOCTh U 00y4aeMOCTh;

— AIUCTEMUYECKast CKPOMHOCTh. YacToe ncronb3oBanue xemxei («perhapsy, «possibly», «it
seems t0 mey») HHTEPIPETUPYETCS HE KaK HEYBEPEHHOCTD, a KaK MPU3HAHUE CI0KHOCTH aKaIeMHU-
YEeCKHX BOIPOCOB U U30eraHue 10rMaTu3ma;

— HMOLIMOHAJILHOE BOBJICYEHHE. B OTIIHUME OT HEKOTOPBIX aKaJIEMHUYECKUX KYIBTYP, [JI€ SMOLHO-
HaJIbHAS! HEUTPATIbHOCTH MPEANOYTHTENBHA, aHITIOSN3BIYHBIN KOHTEKCT IIEHUT AEMOHCTPALMIO HHTEN-
JIEKTYaJIbHOTO SHTY3Ma3Ma U CTPACTH K MPEIMETY Yepe3 IMOIMOHAIBHO OKPAILICHHYIO JICKCHKY.

3axmouenne. [IpoBeneHHoOe Mccae10BaHUE TO3BOJIMIIO BBISIBUTH M CUCTEMATU3UPOBATh KOM-
MYHUKaTHBHBIE CTPATETUU B jKaHPE aHIIIOA3BIYHOTO BCTYHNHUTEIbHOTO cobecenoBanus. Paspabo-
TaHHas MarTpHulla U3 TISATH OCHOBHBIX CTpareruil (QHAJIMTHKO-apTyMEHTATHBHOM, IMAIOTOBO-
KOOTIEpaTUBHOM, CaMOIPE3EHTALMOHHO-9KCIIPECCUBHOM, YTOUHSIONIE-aHAIUTHIECKON U (hOKYCH-

190  KoMMyHVKaTVBHbIe CTpaTern xaHpa aHr1os3bI4HOr0 BCTYMUTENBHOrO CObeceJ0BaHNSA: IMHIBOKYbTYPHBI...
Communication Strategies in the Genre of English Academic Admissions Interview: Linguocultural Analysis



A3bIKO3HAHME ANCKYPC. 2026.T. 12, Ne 4. C. 179-193
Linguistics DISCOURSE. 2026, vol. 12, no. 4, pp. 179-193

pytorie-aganTuBHOM) pacimpsiet Tunosnoruio O. C. Mccepe mpuMEHUTENBHO K crielu(pHKe aKaie-
MUYECKOT'0 MHCTUTYLMOHAJIBHOTO AUCKYpCa, AEMOHCTPUPYS BIUSHUE TUCLUUIUIMHAPHBIX, HHCTH-
TYLHMOHAJIBHBIX U JIMHTBOKYJIBTYPHBIX ()aKTOPOB Ha PEATU3AIMI0 KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETUH.

YCTaHOBIEHO COOTBETCTBHME CTPATETMH 3TalaM JIMHTBOKYJIBTYPHOIO CKPMIITa BCTYIUTENb-
HOTO co0eceI0BaHMsl, UTO IMO3BOJIIET MOJIETUPOBATh KOMMYHUKATUBHOE ITOBE/IEHNE KaHANUAaTOB B
3aBHCUMOCTH OT IPOTPECCUN MHTEPAaKLIMK. BhIsiBIeHa 3HaunTeNbHas! AUCLUIUIMHAPHAS BapUaTHB-
HOCTb: JIOMUHUPOBAHNUE aHAIUTUKO-apT'yMEHTAaTUBHOM CTpaTeruy B T'yMaHUTapHbIX JUCLUIUIMHAX
(68 %) 1 1ManOroBO-KOOMEPaTUBHON — B TOUHBIX HaykaxX (73 %), 4To 00yCIOBIEHO Pa3IUYUIMU
B 3MHMCTEMOJIOTMYECKUX KOHBEHIIMSX M METOAOJIOTMYECKUX TOAX0/1aX.

JIMHrBOKYIBTYPHBIN aHAJIN3 BBIBIII CIEHU(UKY AHIVIOSA3BIYHOTO aKaJAeMUYECKOr0 IUCKypCa:
IPEANOYTEHNE KOCBEHHBIX (POPM KPUTHKH, LIEHHOCTh MHTEJUIEKTYalbHON MHUIIMATUBHOCTH IIPU
COXPaHEHUHU AaKaJEMHYECKOTO 3THKETA, MO3UTUBHAS OLICHKA IPU3HAHMS HEOIPENEICHHOCTU U
OLIMOOK, SMUCTEMUYECKass CKPOMHOCTh KaK MPOSIBICHHE WHTEIUIEKTYaIbHOM 3peI0CTH, TIeTUTHM-
HOCTb YMOLIMOHAJIBHOT'O BOBJIEUEHHUSI B AKaIEMUYECKYIO JEATENBHOCTh. DTH XapaKTEPUCTUKN KOH-
TPACTUPYIOT C HEKOTOPBIMH APYTMMHU aKaJeMHUECKUMU KYJIbTypaMH, re OoJjbliiee 3HaueHUe Ipu-
JaeTcsi IEMOHCTPAIMK YBEPEHHOCTH, SMOIMOHAIBHON HEUTPATbHOCTH M O€3yCIOBHOTO yBaXe-
HUS K aBTOPUTETY.

Pe3ynbTarel uccaen0BaHus UMEIOT MPAKTUYECKOE 3HAYEHUE IS MOJTOTOBKU POCCUHCKUX U
MEX/YHApPOIHBIX a0UTYpHUEHTOB K IOCTYIUIEHUIO B aHIVIOSI3bIUHBIE YHUBEPCUTETHI, pa3pabOTKH
y4eOHBIX MPOrpaMM IO AKaJAEMHUUYECKOMY aHIIMICKOMY SI3bIKY U COBEPILEHCTBOBAHUS IPOLIETYD
aKaJleMHu4eckoro oroopa. BeIsBI€HHbBIE CTparernd MOTYT ObITh MHTEIPUPOBAHbI B 0Oyyarolue
MOJIYJIY, HalpaBJIeHHbIe HA ()OPMUPOBAHNE KOMMYHUKATUBHON KOMITETCHLIUU B aKaJEeMHUYECKOM
auckypee. Kpocc-KynbTypHOe MOHMMaHUE KOMMYHHKAaTUBHBIX KOHBEHLUH CIIOCOOCTBYET Oolee
3 PEeKTUBHON aanTauy MeX,IyHapOIHBIX CTYIEHTOB K aHITIOA3BIYHOM 00pa30oBaTeNbHOI cpere.

[lepcnieKTHBBI JaNbHEHIINX UCCISIOBAHNHN CBA3aHBI C H3yYCHUEM HEBEpOaIbHBIX KOMIIOHEH-
TOB KOMMYHUKATHBHBIX CTPATerHil (’KECTUKYIISALNUS, BU3yaJIbHBIA KOHTAKT, Tay3UPOBaHUE), UX Ba-
PHATUBHOCTHU B PA3JIMYHBIX aHIJIOA3BIYHBIX 0Opa3oBarenbHbIX cuctemax (CILIA, ABcrpanus, Ka-
Ha/1a), COMOCTAaBUTENIFHBIM aHAJIN30M C JIPYTMMHU HAIlMOHAJIBHBIMU AaKaJIEMUYECKUMH TpaJULU-
SIMH, @ TAKXKE C HCCIIEIOBAHUEM JIONITOCPOUHON 3((hEeKTUBHOCTH PA3IMYHBIX CTPATETUH Yepe3 Kop-
PENALNIO C AKaJJEMUUYECKUMU PE3yIbTaTaMy NOCTYIUBIINX CTYEHTOB.
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